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Az egységes Magyarország.
(Dr. P .) Nej] tudom, hogy mások mit 

éreznek, de én borzadok, ha Magyarország 
ethnografiai térképére nézek.

A geográfiái egység Magyarországon 
nagyszerű. A Kárpátok sziklafala három ol
dalról fogja be az országot; de ethnogra
fiai térképünk csupa folt; magyarok, tótok, 
oláhok, horvátok, németek más-más szí
nekkel tarkázzák s különbségeket szőnek 
az állami egységbe faj, nyelv s vallás te
kintetében.

Hogyan néz le szent István király a 
magas égből e sokszínű országra? Azt 
olvassuk róla, hogy a sok nyelvű országot 
mondotta legerősebbnek; a mi koránkban 
ez a politikai bölcsesség már rég idejét 
múlta s mindenki az egyfaju, egy nyelvű, 
egy valiásu országot tartja leghatalma
sabbnak, lévén az egység valamiféle szét
húzás és gyöngeség.

De ha már itt a sok színes folt, ha 
nyakunkban a sokféle különbség, faj, 
nyelv, vallás tekintetében: a bölcs kor
mányzásnak válik föladatává e különbsé
geket állami egységbe foglalni s az ellen
téteken túl a boldog, megelégedett népek 
érzelmi egységét megteremteni. Ez az

óriási nehéz feladat seholsem égetőbb, 
mint nálunk és Ausztriában s a kölcsönös 
méltányosság s a kormányzás bölcs mér
sékletén kívül felsőbb, ideális kapcsok
nak megteremtését, illetőleg izmositását 
követeli.

Magyarország népének egyensúlyát 
kiváltkép két eszme veszélyezteti: a 
nemzeti s a vallási eszme.

A nemzeti eszme a leghatalmasabb 
fajfentartó erők közé tartozik s amely 
mértékben ébred öntudatra, abban a 
mértékben válik legyőzhetetlenné s meg
gátolja, hogy akár egy kisebb faj a na
gyobbá beolvadjon. A nemzet! eszmét 
minden fajban a kultúra, az irodalom s 
a művészet, szóval a szellemi élet éb
reszti, s mihelyt a kultúra olyan, hogy 
á nemzeti eszmét lábra segíti, ellentállási 
képességét nyújt a fajnak. A nyugoti 
szlávokat, névszerint a cseheket és mor
vákat a németség főleg nemzeti öntuda
tuk és fejlett kultúrájuk miatt nem volt 
képes assziminálni s ezentúl sem fogja 
azt tehetni, hacsak kultúrájuktól meg 
nem fosztja őket.

A nemzeti ébredés tehát a kultúra 
napkeltével jelentkezik, haladásával fej
ük, s föltartóztathatlanul meghódítja a

nemzeti eszme számára á lelkeket A 
nemzeti eszme állítja bélé a világba az 
öntudatos népfajokat; ahány faj, annyi • 
öntudat, annyi különálló egyed.

Hogy a nemzeti eszme meddig ural
kodik majd az európai kulturábah s med
dig ver éket a sokfajú államok szerkeze
tébe, azt nem tudjuk. Ez idd szerint áit 
kell mondanunk, hogy a nemzeti (eszme 
uralkodó eszméje az európai népéletoelb 
sőt hogy a túlcsigázott sovinizmus a á ' 
vad nacionalizmus m»mnfaalr : nmHfnHj  ̂
hanem zsarnokoskodik Európában, a 'el
nyomja még a vallásnak s a szabadság
nak eszméjét is.

A szükebb értelemben vett Magyaror
szágban három faj áll egymás mellett: a , 
magyar, az oláh s a  tót Miad a  bárom faj
nak van sajátos nemzeti eszméje, van faji, 
öntudata, kultúrája, irodalma és művé
szete ; mind a bárom faj, a fiajfifotartás 
ösztönével ébreszti saját nemzeti öntuda
tát, emeli kultúráját, fejleszti irodalmát 
Egységet, vagyis inkább egyensúlyt a 
magyar államban csak a magyar, fájoak 
kulturális túlsúlya, mondjuk, a mágyar 
kultúrának túlszárnyaló fejlettsege teremé
be t. Elöljárói, kitűnni, ragyogni. . ,  Ezek 
a döntő jelszavakba szellemi élét verse:

A FEJÉRMEGYEI NAPLÓTÁBCÁJA. 

A k e g y e l e m .

A legfelsőbb helyről ma reggel érkezett 
vissza a Curiához az elitéit kegyelmet kérő fo
lyamodványa. Egy szót Írtak ráodafönn: „Nincs." 
Ennek az egy szónak a jelentőségét azután tá
viratilag tudatták az elitéit édes anyjával. Holnap 
hajnalban kivégzik a fiát.

Az öreg asszony déltájban kapta meg a 
táviratot. Estére már benn volt a fővárosban 
megtenni a mit még lehet, — a fia érdekében. 
A védőügyvédet azonban nem találta odahaza, 
mert az estéit a Casínóban szokta eltölteni. Más 
körülmények közt a világért sem merte volna 
háborgatni. Má azonban utánna ment oda is. Hi
szen oly borzasztóan rövid volt az idő — 
hajnalig.

Az ügyvéd, a mint megpillantotta a bizony
talan léptekkel feléje támolygó asszonyt, azonnal 
felkelt az asztalról s eléje sietett.

• — Nincs már semmi remény, tekintetes 
ur ? kérdé az utóbbi, erősen törülgetvén köny- 
belábadt szemeit zsebkendőjével, mert restelte a 
sírást annyi úri ember előtt.

— Vigasztalódjék jó asszony. Én megtettem 
amit lehétett, mert — itt kissé elakadt, de aztán 
mintegy mégbánva, gyengeségét, erősebb hangon 
folytatta, — mert meg voltam győződve a fia 
ártatlanságáról. De hát a végzet ellen nem lehet 
küzdenünk. A körülmények néha csodálatosan 
gyűlnek össze s meghazudtolják a legbecsülete

sebb embert is. Ezek idézték elő a fia vesz
tét is. '

Az öreg asszony arca néhány pillanatra 
felderült. Szemmel láthatólag jól esett néki ennek 
az embernek a véleménye, a kinek pedig okvet
len tudnia kellene, h í a tia bűnös volna. A má
sik percben azonban véletlenül a kezébe akadt 
a távirat.

— De hát nem lehet már semmi módon 
sem segíteni, a fi . . .  Itt már erőt vett rajta a 
zokogás.

— Megpróbálhatunk még egyet. Ha talán 
maga kérne kegyelmet a fia számára. Azonnal 
meg is fogalmazom a táviratot.

Az ügyvéd asztalánál ülő urak ezalatt kí
váncsian találgatták, hogy mit akarhat az öreg 
anyóka az ügyvédtől, hogy oly sokáig tárgyal
nak együtt. Mikor aztán látták, hogy ez az ügy
véd minden tiltakozása ellenére szinte erőszak
kal csókolgatta ez utóbbi kezeit, az asztalnál 
kitört a féken tartott derültség. A visszatérő 
ügyvédet szinte elhalmozták a szellemes meg
jegyzésekkel.

Az öreg asszony azonban már nem hal
lotta a háta mögött felcsendülő kacajt. Az ő 
figyelmét teljesen lekötötte a kis papírdarab, melyet 
az” ügyvédtől kapott s a mely esetleg a fia sor
sát volt hivatva eldönteni. Rá nem bízta volna 
azt a kis papirost senkire sem, s inkább önmaga 
vánszorgott el a távíró hivatalhoz. Erőt öntöttek 
lábaiba az ügyvéd utolsó szavai, a ki nem akarta 
vigasz nélkül elbocsátani s a melyeket a anyóka 
számtalanszor ismételgetett magában az utón, 
hogy valahogy el ne felejtse.

— Azután az utolsó percig nem kell el
csüggedni néni! Az ilyen esetekben a kegyelem 
a legutolsó pillanatban szokott jönni . . .

IL
A siralomházban terítve van az asztal, A 

halálre Ítélt rabok utolsó kívánságait rendesen 
teljesíteni szokták. Az ilyen megrögzött gonosz
tevő pedig — mint a mostani rab is, — mit 
kívánhatna egyebet minthogy utoljára urassan 
jóllakjék.

Künn a folyosón szóváltás hangzik. A rab 
nem sokat törődik vele. Ő már sokkal inkább 
érdeklődik az iránt a drága sóvár iránt, a mélye* 
kívánságára hoztak ide s a  milyent most szívhat 
életében — először. A börtönőr azonban meg
zavarja merengésében.

— Az édes anyja van itt, hogy utoljára 
láthassa. Az igazgató ur engedőmet adott, hogy 
reggelig itt maradhasson s együtt tölthessék el e 
néhány órát Természetesen csakis abban az 
esetben, ha ön is úgy akarja. A rab arcán kü
lönös mosoly vonul végig. Oly kacagtatónak tű
nik fel előtte, hogy őneki most minden kívánsá
gát teljesítik, — egynek a kivételével, a mit 
pedig legszívesebben kéme. De tudja, hogy ezt 
az egyet úgyis hiába kémé s azért nem érde
mes megalázni büszkeségét. Cinikus fölényt eről
tet tehát magára s úgy adja ki enetgigus han
gon a parancsot.

— Bocsássa be!
Az öreg asszony belép s szeme elbámül 

azokon az úri ételeken, a  melyeket a fia asztalán 
lát fölhalmozva. Szinte azt gondolja, hogy álmo
dik, ha meg nem csörreonének fia mozdulatára 
annak, lábain a láncok. A rab úr délután minden
áron szökni akart s ezért hagyták rajt büntetés
ből a láncokat. __

— Fiam! Édes fiam. . . .
Ez a három szó a nyitott ajtón át odave-

Mai lapunk 6 oldal.

00000041



FEJÉRMEGYEI NAPLÓ.

.*£<:
nyébea : itt'T-túísály csak szellemi érték 
lehet. S ,  ^  ^  W M

j f ö b a n  Ü a g m r s z á g  « g y « » r f ^ -  
nak SlJíagyafib oö&#ési ge «  vallfol^ü- 
5 S 1  k a t h o h c i^ s
a protés&mtiifcraus közt^áü bankra az, 
mely nyugat vallása közt ér
vény égül.-Magyarországon vonul át a kelet 
s * nyugat határvonala s ezt a határvo- 
nálat a keleti vallás vonja meg. Az oláh- 
ság nem tartozik nyugathoz, mert vallása, 
liturgiája á kelethez láncolja. Ez a keleti 
vallás Bizáncnak hagyatéka s azóta is 
Bizánc felé, Bizánc örököse fele tereli a 
né,leket. A keleti vallás Bizánc bukása 
óta a legnagyobb egységet, a pánszláviz
must szolgálja. A katholikus szlávok soha 
será voltak megnyerhetek a moszkvai cé
loknak, pedig faj- és nyelvrokonság köti 
őket a szláv centrumhoz. A keleti vallás 
egységesítő ereje ellenben Oroszországhoz 
vonzott nyelvileg nem rokon népeket is, 
mint pld. az oláhokat.

Higyjük el, a mit Beksics mond, hogy 
ha elsó királyunk, szent István, a római 
keleti egyházhoz csatlakozik. Magyaror
szág nemcsak a kultúrában maradt volna 
a balkáni népek színvonalán, hanem a ma
gyár nemzet szintóu beolvadt volna talán 
a szlávizrausba, mint rokona, a bolgár nép.

Ez az a nagy nehézség, mely mint tö
rés, vagy szakadásra való nagy hajlandó
ság'vohttl át a magyar állami egységen.

' Két ily óriási ellentétet kiegyenlíteni vajmi 
nehéz s ismét-csak a nyugati vallásnak, a 
kathólicizmusnak fölmaga3ztaltatása, belső 
értékének érvényesülése s szellemi fölé
nyének diadalra jutása által érhető el.

Van á  katholicizmusban faj- és nem- 
zetförifcártó!érÖ'.,Vértanui, népek belőle me
rítik ktízdeítneikhez a lelket. Lengyelor
szág a.káttíólicizmus segítségével véde
kezik ̂ Oroszország beolvasztó kisérletei-

vei szemben Az írek elvesztették nyelvű
ket. Alig százezer ir tud még anyanyelvén 
szóiniíá k$£Ípi hegyek közt, de azért az 
ir nemzeti^jgyénmig él s kiküzdte már 
polgári jogájt s ki fpgja küzdeni, a mi még 
hiánykik. Ez az ir nemzeti egyéniség ki
zárólag1 a kathclioizmusban tartotta fönn 
magát.

Hol kellene a katholicizmus faj- és 
nemzet-konzerválás erejének inkább ér
vényesülnie, mint itt minálunk, hol a nyu
gat s kelet vallási ellentéte szinte két 
csataélben hegyesedik ki s néz farkas
szemet egymással ? 1

Fejtegetésünk tehát arra a követ
keztetésre kényszerít, hogy a fajok, né
pek s nemzetek küzdelmében Magyar
ország állami egysége s boldogulása a 
magyar kultúrának fölényén s a katholi- 
cismus erejének kifejtésén fordul meg. 
Fejtsük ki sajátos, mélyen keresztény 
kultúránkat s sikkor a szellem összefog
laló ereje a különböző fajokból s nem
zetekből mozaik-képet alkot, melynek 
egyes részei, bár különbözők, mégis az 
egészet szolgálják.

Ú J D O N S Á G O K .

— Püspökünk a kórházban. Váratlan 
és kedves meglepetés érte szerdán délu
tán a Szt. György kórház betegeit. A dél
utáni órákban minden előzetes bejelentés 
nélkül megállotta püspök fogata a kórház 
előtt s kijelentette, hogy a betegeket óhajt
ja látni. Természetesen csakhamar kalau
zolására állottak dr. Roxer János az inté
zet orvosa, P.uíy György lelkész és Orbán 
Imre a kórház gondnoka s apróra meg
mutogatták a megyés püspöknek a kórház 
minden részletét. A főpásztor sorra járta 
a betegeket, mindenkihez volt egy-egy

barátságos és vigasztaló szava. Szóval 
olyan volt, mint a  milyennek egy esztendő 
Öta Fejérvárott mindenki, kicsiny és nagy 
egyaránt ismeri őt. Megnézte a berende
lést, a konyhát, s meleg érdeklődést mu
tatott minden iránt. Azután teljes megelé
gedését nyilvánítván a látottak felett, bú
csút vett a vezetőségtől.

—  Halálozás. Hosszas szenvedés után ismét 
egy derék polgártársunk dőlt ki az élők sorából. 
Tóth János, nyug. törvényszéki bíró tegnap dél
előtt elhunyt Haláláról családja a következő gyász
jelentést adta ki :

Alulirottak, maguk valamint az összes ro
konság nevében fájdalmas szívvel jelentik, hogy a 
forrón szeretett apa, após, nagyapa és rokon f. 
hó 16-án d. e. fél 11 órakor, hosszas szenvedés 
és a haldoklók szentségének ájtatos felvétele 
után, életének 77-ik évében történt gyászos el
hunytét. A megboldogult földi maradványa f. hó 
17-én d. u. fél 3 órakor fog megyeház-utcza 3. 
sz. a. gyászházból a szedreskerti temetőben nyu
galomra tétetni. Az engesztelő szent mise-áldo
zat a megboldogult lelki üdvéért ugyancsak 17-én 
reggel 7 órakor a székesegyházban fog a Minden
hatónak bemutattatni. Székesfehérvár, 1903. január 
16-án. — Csemicky Pálné, szül. Tóth Bianka, 
mint leánya. Csemicky Pál, mint vő, Csemicky 
Pál, István, Margit, László, Frigyes, Gyula, Sa
rolta, unokái.

—  Zászlószentelés, adomány és böszfinet 
nyilvánítás. A szt. Istvánról czimzett temetkezési 
társulat, a mesteremberek lányai számára az uj 
zászló beszerzésére, gyűjtést eszközölt és arra 
szíveskedtek adományozni: Fejérmegyei takarék
pénztár, Lánger János és Pfinn István urak 5—5 
koronát. Az uj zászló felszentelésénél a kereszt
anyái tisztséget Lánger Jánosné szül. Rapcsák 
Erzsébet úrnő ő nagysága kegyeskedett elvállalni, 
ki a kék selyem zászlóra gyönyörű szép fehér 
selyem szalagot ajándékozott; az egyik szál sza
lagon arany nyal hímezve eme felirattal: „Ó Mária 
bűnösök oltalma könyörögj érettünk", a másikon 
„L. E.“ 1903. január 18-án. Ezen kegyes ado
mányokért hálás köszönetét nyilvánítja : a társulat 
választmánya.

Az uj zászlót, melyet a mesteremberek 
egyik lánya a szt. körmeneteknél szokta vinni, 
felszenteli ünnepi szt. beszéddel összekapcsolva

rődiFTToTyoső falához s jó ideig visszhangzik 
az épületben. A görcsös zokogás azonban, mely 
nytmon követi, már r.un hallatszik ki Az őr be
ette a szoba ajtaját.

— Ne keserítse el anyám az utolsó órái
mat ! Szót sem érdemel az a csekélység. Embert 
öltem s most engem ölnek meg. Ennyi az egéps. 
Inkább tássék hozzá ezekhez a ritka csemegék
hez, a melyhez odahazn amúgy sem igen szokott 
jutni.

Az öreg asszony nem hallja már a rab 
szavalt. Ájultan hever fia karjaiban, s nem vesz 
tudomást arról a szörnyű vallomásról, melyet az 
az imént tett. De meg ha tán hallaná, akkor sem 
hinné cl neki.

Az órák gyorsan telnek el e kínos néma
ságban. Az anya legalább szeretné meghosszab
bítani az órákat, melyeket a fia mellett tölt el. A 
rabnak azonban rettenetesen unalmasnak és egy
hangúnak tetszik ez az érzelgés. Három órán túl 
már nem bírja kiállani. Int az őrnek, hogy távo
lítsák el az édes anyját. Ő még élvezni akar a 
hátralevő két órában.

A börtönőr is megremeg erre a párducéhoz 
hasonló kegyetlenségre, de azért engedelmeskedik 
s tőle telhetőleg gyengéden fogja meg az asszony 
karját s kivezeti a teremből. Néhány percig ismét 
zajos lesz a folyosó, de azután elcsendesedik 
minden.

A siralomházhan pedig felhangzik a fogoly 
nótája:

„Tekintétéa ’éa nagyságos szolgabiró u r ! '
Reszket'bennem most a lélek mint egy bögö húr,
Csókolom a kesét lábát
Nem loptam én soha kácsát,
Bekísért a szamár pandúr, nagy ártatlanul! . . .“

III.
A vesztőhely körül óriási embertömeg to

longott. A kivégzés nem mindennapi látványos
ság s érdemes érte a messzebb fekvő helyekről 
is elsétálni. Az üreg asszonyt pedig, a kiről nem
sokára mindenki tudta, hogy az elitéit édesanyja, 
valósággal életveszedelem utján lehetett megkö
zelíteni. A körülötte állók alig tudták visszafoj
tani a nevetést. A bolondos öreg asszonyka min
dig a fia ártatlanságát hangoztatta, meg azt, hogy 
az utolsó pillanatban megérkezik számára a ke
gyelem.

Végre elővezették dobpergés közt az elitél
tet, felolvasták újra a halálos Ítéletet, meg aztán 
a kegyelmi kérvény elutasítását. Ezzel átadták a 
rabot a hóhérnak.

Közvetlen a kivégzés előtt azonban az öreg 
asszony — akitől az érdeklődés most már az 
elitéit felé fordult, várat).in botrányt provokált. A 
szegény öreg türelmesen várta az utolsó pillanatig 
a kegyelmet. Midőn azonban az utolsó pillanat 
elérkezett, a kegyelem nélkül, az anyából kitört 
az elkeseredés. \  aiósaggal dühöngeni kezdett s 
a kivégzést is el kellett néhány perezre halasztani 
miatta. Addig, amig e!\ unszolták arról a helyről. 
Az iteletet azután természetesen azonnal végre
hajtották. Az öreg áss;: ̂ nyt pedig bekísérték oda. 
ahonnan a fia nem sokkal előbb kiszabadult.

ÍV.
Az esküdtszék egyhangúlag bűnösnek találta 

az asszonyt a felségsenés bűntettében. A törvény
szék azutan figyelembe véve a vádlott rendkívüli 
felindulását s egyben súlyosbító körülménynek a 
sertések durvaságát. — egy esztendei börtönre 
itelte. A kozvádló ezt is keveselte s az ítélet 
ellen semmiségi panaszszal élt.

A pernek azonban hamar véget vetett egy 
váratlan körülmény. A jó öreg ügyvéd, aki némi
leg magát is hibásnak érezte a dologban, kegye
lemért folyamodott az öreg asszony számára s 
ezúttal nem hiába. A Cabinetirodából már har
madnapra megjött a válasz, — mely szerint az 
asszony azonnal szabadon bocsátandó. Az ügy
véd is elment az értesítés vétele után a börtönbe, 
hogy jelen legyen ezen alkalommal.

A fogházigazgatő jó ideig várakozott az 
ügyvéddel amig az öreg asszonyt fölvezették. 
Szegénynek sehogysem ment a fejébe, hogy ho
gyan lehet az, hogy az uralkodó, akit ő oly 
nagyon megbántott, mint kegyelmezhetett meg 
neki bűnösnek, mikor a fiának az ártatlannak akkor 
nem tudott kegyelmet adni. Valami különös elő- 
érzés gyötörte s szinte erőszakkal kellett fölvinni 
az igazgató szobájába.

— A felügyelő ur már kihirdette ön előtt 
ő  felsége legmagasabb kegyelmét — szólitá meg 
meg az igazgató. Én tehát ennek álapján sza
badnak nyilvánítom.

Az már előre visszahúzta kezeit az öreg 
asszony hálálkodása elől, amint ez feléje közele
dett, de ez egyszer csalódott. Az anyókának 
eszébe sem jutott a hálálkodás. Bizonyos büsz
keség honolt arczán midőn fejét hátravetve s 
szigorú kutató tekintettel mérvén végig jóltevőjét, 
megszólalt.

— Mondja ügyvéd ur őszintén; tényleg ár
tatlan volt az én fiam?

Az ügyvéd erre a váratlan kérdésre egy 
vállvonogatással felelt Az öreg asszony pedig 
szó nélkül végigvágódott a padozaton.

A rögtön előhívott fogházorvos szivszélhü- 
dést irt be az asszony halála okának.

Ulferth József.
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főtiszt Kát. Horváth István plébános a székes
egyházban reggel fél hétkor a szt. mise előtt 
melyről a kath. hívek tisztelettel értesítettnek.

— KSuSnetnyilvánitái. Boldogult édes anyám 
illetve napam elhunyta alkalmával mindn irány
ban tanúsított szívélyes részvétért hálás köszöne- 
íünket fejezzük ki. Nyéki Németh Imréné, nyéki 
Németh Imre.

— A „tanbetyárek." Mióta Tóth Béla ezt a 
díszes elnevezést kitalálta, azóta minden gyönge
sávú, (mondjuk: akárhány gyöngeeszü is) büsz
kének érzi magát, akar Columbus, ha egy „tan
betyárt" kihalász a tantestületből A minap” egy 
fejérvári tanítót valaki az utcán legazemberezett, 
mert állítólag megbüntette a csemetéjét Aztán 
kisült, hogy a drága gyermeket senki, annál ke- 
vésbbé a tanító, egy újjal sem érintette, hanem 
fültő mirigydaganata volt és attól volt beteg sze
gény. Most Nikolsburger Sándor szobafestő kia
bálta tele a várost, cikkezett egy krajcáros pa
piroson, mert drágalátos csemetéje egy megérde
melt pofonra tett szert az iskolában. Igen Nikols
burger ur nem adott az ő magzatának olyan ne
velést, a melylyel tisztességes emberek előtt meg
állhatná a helyét. A legrakoncátlanabbul viseli 
magát mindenütt hitoktatójának, a ki a zsidóval
lás elemeit ojtogatná a szivébe, bála fejében sza
márfüleket szokott mutogatni. A hitoktató, gyenge 
ember lévén, nem bírt a rakoncátlan fráterrel s

. Szirbek József h. igazgatót hívta segítségül. A 
nebulónak persze az igazgató is Hekuba volt, az 
atyai oktatásra fütyült, míg aztán olyan oktatást 
talált kapni, a mely egyedül és méltán illette meg 
őt. A csemete rohant haza és lett gezéresz olyan 
a melyet mindenkinek meg kellett tudnia. Az el
keseredett apa szörnyű felháborodással szivében 
rohant Alaghy Dezső iskolaszéki elnökhöz, he
vesen kikelvén az igazgató ellen s annak erélyes 
megbüntetését, ha nem is felakasztását, de fel
függesztését mindenesetre követelvén. Aztán pe
dig rohant az egyik szerkesztőségbe, hogy tudja 
meg Székesfehérvár szab. kir. város azt a nagy 
sérelmet, a mely rajta és tisztelt famíliája leg
drágább tagján megesett. Persze az „Újság" 
igyekezett megbotránkozni a szörnyű eseten, mig 
másnap maga is kénytelen volt elismerni, hogy 
a Nikolsburger csemete olyan rakoncátlan perna- 
hajder, a kire nézve botön és pofonon kí
vül alig van hathatós eszköz, a mely az ő neve
lését irányíthatná. De hát ez a sorsa a tanítónak. 
A szülők küldenek a nyakukra rakoncátlan neve
letlen nebulókat, a kiknek ők efelejtettek, vagy 
nem tudtak nevelést adni s mikor a megérdem- 
lett módon bánnak velük, még nekik áll feljebb. 
Igazán gondolkodóba esik az ember, ki érdemli 
meg: a büntetést: a tiú-c, vágj' az apa? mert 
hogy a tanító nem, azt minden okos ember első 
pillanatra láthatja. Mellékesen megjegyezzük, hogy 
a felvilágosodás szent nevében az elemi iskolák, 
főleg izr. vallásu növendékei nagy élvezettel ol
vasták az iskolában annak az „újságnak" azt a 
bizonyos számát, mi természetesen nagyban kon
ferál a tanítói tekintély emeléséhez.

—  AayakSnyyvezetői kiMvezések. A belügy
miniszter az inotai anyakönyvi kerületbe Lóránt 
István községi bírót, a pázmándi anyakönyvi ke
rületbe pedig Marikovszky Jenő segédjegyzőt 
anyakönyvvezető-helyettesekké. nevezte ki és a 
házasságkötésnél való közreműködéssel is megbízta.

—  Rulhén akció a XVII. században. Nincs 
semmi uj a nap alatt: erények, bűnök mind is
métlődnek, hol felverődnek, hol meg elmerülnek 
az idők forgatagában. Volt „hegyvidéki akció" 
évszázadok előtt s hogy az okaiban, okozatában 
és egész formájában megegyezik a mostanival, 
erről tanúskodik egy protokollum. Mármarosmegye 
levéltárában találták ugyanis az 1691. julius 3-án 
kelt megyegyülési határozat jegyzőkönyvét, amely 
igy hangzik:

„. . . A zsidók in perpetuum proscribáltat- 
nak. Valaki a modo in posterum zsidót tart, in 
pocuam flonenorum 100 ihcurráljon toties-quoties, 
az kik itt benn vannak sub omissione bónorum 

. ornnium intraibis quindennarum, az vármegyé
ből kimenjenek; addig az adósok nekik megfi
zessenek, melyet ha ki negligálna a tiszt cum 
solario irremissibilione ac citra omnem respectum

pereonarum exequálja és corttentumot tegyen. ! 
Mely pro perpetuo — futuris quoque ínviolabi- j 
Mer observando — statuto tartassák. “

Az érdekes határozatot beküldő levelezőnk 
megjegyzi, hogy a vármegyének akkori főispánja 
gróf Pekiy Lőrinc, alispánja Pogány Menyhért, 
főjegyzője Darvsy Ferenc, főszolgabírói Dunka 
Elek, Jura János, Szaplonczay Tivadar, Simon és 
Darvay István voltak. Forrásunk egyúttal nélkü
löz egy ama koibéli kempaszt, hogy 
vájjon ezen urak nevei nem szerepelnek-e külön
böző takarék- és hitelbankok igazgatósági rioniri 
névsoraiban.

— EHSlt leány. Silberberg Soma helybeli 
kereskedőnek jóravaló cselédje volt Sógorka Éva, : 
a ki f. hő 12-én gazdája lakásáról eltávozott s 
többé vissza sem tért Silberberg a leány eltűn
téről jelentést tett a  rendőrségnél, mely a leány 
után Demkó hegyen lakó szüleinél kérdezőskö
dött, a Idk azonban felvilágosítást nem tudtak 
adni. A nyomozás eddig eredményre nem vezetett

— A bui-utcai rablégyilkessig. Fél éve im
már, hogy a közönség lázas érdeklődéssel várja 
annak a bünpemek a fejleményét, melynek sze
rencsétlen áldozata a sirbul kiván elégtételt a gaz 
bűntettért. Tömöry József vizsgálóbíró december 
hó második felében adta át a hatalmas ügyda
rabot a kir. ügyészségnek s a három heti kése
delem már sejtetni engedte a vádinditványt, mely

, tegnapelőtt került a kir. törvényszékhez. Krausz 
| F. Vilmos helybeli lakos pénzügynek ellen rabló
; gyilkosság bűntettéért emel vádat a kir. ügyész

ség. Jövő héten foglalkozik az inditványnyal a 
vádtanács s kétséget sem szenved, hogy a vád- 
inditványból vádhatározat lesz s Krausz F, Vilmos 
bűnügyével a februári esküdtszék foglalkozik. 
Általános az érdeldődés az ügy iránt s a  szenzá
ciós bünpemek előreláthatólag nagy hallgató
sága lesz. -

— MűkBdik az alkehel. Nap-nap után a kon
krét esetek egész sorozatát emlithetnők fel, hogy 
beigazoljuk az alkoholizmus testet-lelket ölő hatását. 
És mégsem okul belőle az emberiség. F. hó 14- 
én kőmives Pál velencei lakost tette botrányhőssé 
az ital. Teljes ittas állapotban az ablakokat kezdte 
beverni s az éjjeli őröket, a kik garázda maga
viseletéért kérdőre vonták, megtámadta s tettleg 
bántalmazta. A berúgott legényt a csendőrök fé
kezték meg, a kik megkötözve vitték a község
házára, a hol aztán a hűvösön kialudta magát 
A garázda legény ellen a járásbíróságnál tettek 
feljelentést,

— Ktiszöaetnyilvánitáfok. A székesfejérvári 
Kossuth Lajos asztaltársaság állal Latzkovits Béla 
Szarvashoz címzett vendéglőben szegény gyerme
kek felruházása céljából tartott Szilveszter esté
lyén felülfizetni szívesek voltak : Dr. Say Viktor 
ur 4 kor.; Kimer N. 2 kor. 80 fill.; Nemes Pál 
2 k . ; N. N., Jámbor Mihály, N. N. 1 k. 40 f . -  
1 k.. 40 f .; Szarka János, Sóretz József 1—l k.; 
Szlanyinka Ferenc, Ambrózy Ferenc, Rezetánts 
Ferenc, Berghauser Ede, Vi-czenti Ferenc, Eizler 
Györgyné 80—80 fii.; Vernik Richárd 60 fii.; 
Édl Imre, Zakariás Lajos, Juhász Péter, Virág 
Ferenc, Bokner Ferenc, Bónai Ferenc, Cziege- 
müller Edéné, özv. Szérer Józsefné, Pollák Rezső, 
Neubart Ignác, Grünschnek János, Cseh; János, 
Vimmer István, Bögyös István, N. N., Bak Ist
ván, Winkler Józseí, Mayer Antal, Schön Ödön, 
Móritz Gusztáv, Mekler Károly, Neuvvirth Géza, 
N. N., Pothorni N. 40—40 fillér, mely kegyes 
adományokért ezúton is leghalásabb köszönetét 
nyilvánítja az asztaltársaság nevében és megbízá
sából Steinmetz Ferenc az asztaltársaság titkára.

A  székesfejérvári Polgári dalkör által saját 
pénztára javára az „Otthon" kávéházban tartott 
Szilveszter estélyén felülfizetni szívesek voltak: 
Németh János, S. Z. 2—2 kor.; Kiss Antal 1 k, 
80 f .; Warga Ferenc, Krécsy Miklós 1—1 kor.; 
Bervveiier János, Kulleg Rudolf, N. N. 80—80 f.; 
Kaufmann Simon, G. R. 6 0 -6 0  f.; Mayer Lajos, 
Bohn Alajos, Knazovitzky Elemér, Hegyi József, 
N N. 40—40 fillér, mely kegyes adományokért 
ezúton is hálás köszönetét fejezi ki a  dalkör meg
bízásából, Steinmetz Ferenc a dalkör titkára.

—  A  rasati Ú w t a l M f e *  ■ J t a M f l  4*  * f a -  
feajnisi Makk”* *Uaa. a  m. kir. államvasuti hiva
talnokokra több olyan folösteges terhet ró a  niáv. 
igazgatósága, melyből nekik semmi hasznuk sin
csen. Az igazgatóság a többek között megköveteli, 
hogy minden máv. hivatalnok tagja legyen a 
„V. G. HC-nak, melynek azonban csak Buda
pesten van olvasóköre s  igy a vidéki hivatalno
koknak semmi élvezetet nem nyújt A máv. híva* 
talnokok elhatározták, hogy Láng kereskedelem
ügyi miniszterhez fognak fordulni az iránt, hogy - 
csak az legyen a „V. G. H.“ tagja, a ki a  saját 
jószántából akar.

—Tiiczairiltiigrir A székesfehérvári fodrász 
ifjúság dr. Saára Gyula ur védnöksége alatt 1903. 
évi február hó 8-án, a magyar király szálloda 
összes termdboi a magyar iskola-hajó és a fod
rász-egyesület zászló-alapja javára, jótékonyczélu 
zártkörű Tánczmulatségot rendez. — Belépti-díj: 
személy-jegy 1 kor. 60 fül, családjegy (3 sze
mélyre) 3 kor. — Jegyek előre válthatók minden 
fodrászüzletben és Knazovitzky Béla divatáru 
üzletében. — A zenét Pozsár testvérek hírneves 
zenekara szolgáltatja. — Felülfizetések köszönet
tel fogadtatnak és hirlapüag nyugtáztatnak. — 
Kezdete este 8 és fél órakor.

A székesfejérvári !848-as agg honvédok ja
vára dr. Saára Gyula ur védnöksége «!«» f. évi 
február 1-én a „Fekete sas" szálloda összes ter
meiben zártkörű táncestély tartaúk. Kezdete este
8 órakor. Belépti-dij: Személyjegy 1 kor. 20 fii!. 
Családjegy 3 kor. A zenét Pozsár Pista ynnrirma 
szolgáltatja.

— Mikes szelik ét ifjwáfi m alik i n t i 
mébe. Kézhez vettük a Zásdónk ifjúsági lap leg
újabb jan. 35-ikí számát. Átlapozva a harminc
két oldalnyi tartalmú s ugyanannyi képpel illuszt- 
ráit lapot el nem mulaszthatjuk, felhívni e lapra 
mindazon szülők és nevelők figyelmét, Idk kö
zépiskolába járó diákfiuk vagy növendékek lel
kében a mély vallásos lelküleiet és jeliemet, az 
ifjú lélek természetéhez alkalmazott módon: ele
venen, életrevalóan, érdekesen kialakítani töre
kednek. Csak a tartalmát közöljük a legújabb 
Zászlónk-nak, hogy változatosságáról mindenki 
meggyőződjék. — Első helyen áll egy ifjúsági 
művészverseny pályanyertes művel (rajz) hű má
solatban a művészv ersenyre a Zászlónk egy 20 ko
ronás pályatételére). Azután jön a „Künn a jégen* 
Kincs István egyik leggyönyörűbb ífj. elbeszélése
9 képpeL „Zászlónk" Hortobágyi remek költe
ménye. A szent család a Sphinsek hazájában, 
leírás Egyiptomról A léghajózásról (6 képpel), 
értekezés. Ifjúsági zarándoklat Rómába, felhívás, 
A madridi bikaviadal Síenkiewícztől (5 képpel), 
néprajz. Csudra Búdra Muki urfi kópéságai dr. 
Vrabélyi Armandtól Humoros rajz. Az én nap
lóm. A diák élet élményei. Congregatioi élet. Ha- 
lottaink. Testedzés. Fejtörő. A tisztán ifjúsági erő
próbákra szánt négy oldalnyi mellékjelen (Fakadó 
Rügyek) a művész- és költészeti verseny részle
tes bírálata foglaltatik. Szóval van benne szép
irodalmi, tudományos, művészeti, fejtörő^ mulat
tató dolog bőven s oly módon, mely az ifjú el
méjét, kedélyét megragadja. Valamennyit átitatja 
egy mély, erőteljes, vallásos szín, íz, szag a  nél
kül, hogy banálisán előtérbe volna tolva. A lap 
bámulatos olcsó. Egész évre 2 korona. Az eddig 
megjelent számokat minden előfizető megkapja. 
Mutatvány számmal ingyen szolgál a kiadóhiva
tal Bpest, VII. Domjanich u. 50..

— SttfeMsátlMSéf •  lakUnyaágHéméi Nagy 
s majdnem végzetes szerencsétlenség történi 
szerdán a most épülő gyalogsági laktanyánál. Az 
épitőmunkások most télviz idején is dolgoznak, 
hogy minél gyorsabban végezhessenek a nagy 
munkával. Szerdán délután az egyik állvány, a 
melyen több munkás dolgozott, hirtelen össze- 
roskadt s 8 kőmives lezuhant a magasból Sze
rencse a szerencsétlenségben, hogy súlyosabb se
besülést csak egy munkás Verammer Ignác szen
vedett, a kinek balkeze csuklóban eltörött s a

! hüvelykujja kificamodott. A többiek csak jelen
téktelen sérülést szenvedtek. — Természetes, 
hogy rögtön megindították a vizsgálatot, hogy 

; kit terhel a felelősség az állványok hibás össze
állításáért. A vizsgálat vezetésévei Winkler Vil
mos város főmérnök bízatott meg.

— Ar larAmti Lepek harmincötödik évfo
lyamába lépett a folyó uj évveL Régi barátja, se-
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jritő társa a magyar szőllőteniielőknek és vezető 
vott& a fitöiMá etieüí i&iek&és 
legújabb adatok szerint, flz elpusztult területből 
újratelepített i’05,935 k. hold szőlő ran, ®  
69477 k. hold homoki szőllő és régi szőllokből 
is fenmáradt tekintélyes terület. Ez a nagy terü
let szőllő 443,825 szőlősgazdának a tulajdona, 
kenyere. Sokan vannak még mindig közöttünk, 
a kik nem teljesen jártasok a szőlőtermésben, 
különösen a bor kezelésben. Ezeknek vezetője, íam- 
tóia a „Borászati Lapok;“ mely olesó előfizetési 
árai meljftt is, gazdag tartalommal jelen még 
minden vasárnap. Előfizetési ára: egy évre 10 
kor.; félévre ö kor.; negyedévre 2 kor. oO üli.

• Kiadóhivatal Budapest, IX., Üllői-út 25. sz.
— Öngyilkosság. Olcsó az élet, nincs értéke. 

A ki még alig élt, a kinek az élet még alig nyi
totta ki az ajtaját, már le kívánja zárni a szá
madást róla. Bogár József még csak 21 eves 
volt s már annyira megunta az életét, hogy csak 
a forgópisztoly golyójától \úrta a gyógyulást. 
Tegnapelőtt d. u. a sóstói sétatér elején forgo- 
pisztölvlyal mellbe lőtte magát. Még élt mikor a 
szent-györgy-kórházba szállították. Kihallgatták s 
szörnyű tettének okául azt mondta, hogy meg
unta az életét. Azóta azonban kitűnt, hogy az 
életuntságnak fontosabb Okai is voltak. A fiatal 
embert ugyanis uöü koronás sikasztásért már 
régebb óta keresik. A szerencsétlen Hu még sze
rencsétlenebb apja: Bogár Gyula valamikor 
korcsmáros volt városunkban.

— Nlnoé Ifibbé tyo k m m . A világfájdalomhoz 
eddig nagyon sok köze volt a tyúkszemnek. A 
hány kesergő vers látott eddig nyomdafestéket, 
bizonyáfa sóknak a tyúkszem volt az indító oka, 
nem pedig a szerelem. Mert szó a mi szó, nincs 
kellemetlenebb érzés, mint az égő tyúkszem. 
Felcserek, borbélyok, de még diplomás mediku
sok is sokszor kísérleteztek a tyúkszem irtására, 
de a borotvánál nerh tudtak jobb és hasznosabb 
gyógyító módszert találni. Ma azonban bizonyosan 
a szenvedő emberiség örömére, egyik tudós munka
társunk, aki a vegyelmezós terén előkelő nevet ví
vott magának naponkénti sikereivel, fölfedezte, 
hogy Iákét gyorsan és biztosan irtani a tyúkszemet, 
Miután Sietett .előadni tisztelt barátunk a felfedezé
sét, mi sem akarunk késni tovább adni ország
nak világnak, hogyan kell egy éjszaka alatt a 
tyúkszemet kiirtani. Setnmi egyéb nem kell hozzá, 
mint egy szelet citrom, melyet lefekvés előtt rá 
kell kötni a tyúkszemre, amely reggelre a citrom
savtól annyira megpuhul, hogy azt a tövivel 
együtt fájdalom nélkül lehet hu2ni, vagy kaparni 
a testtói. Mindezt azonban nem mondhatjuk el 
annalt Sajnálatos konstatálásn nélkül, hogy e fel
fedezés tönkre teszi szabad iparunk egyik virágzó 
ágát — a tyitksZcmvágó mesterséget:

Piaci árak:
190a.*évi jaaitár hó 10 éh. 

Búza . . . .  14.30—15.20. 
Ro2a . . . .  1210—12.00.

. . . .  10w40-11.00.
Zab . . . .  12.30—12.80. 
Uj tengeri . . — 9.00

Kitéri zsidók.
Egy zsidók ütni szerkesztett, magát a pro

testánsok újságának nevező papiros a következő 
kedveskedéssel tiszteli meg a felekezeti béke ér
dekében a knthulikusokat:

Mondják, halljuk, tudjuk, hogy az utóbbi 
időben, — Különösen a fővárosban — tömérdek 
sok zsidó kereszté ikedett meg s lett. hivő katho- 
likussá, n ki tüntetőleg Szent, Antal-amulettet 
hord és vérig sértő, személyes „célzásnak, veszi*, 
ha előtte Jehováról beszélnek, Persze,, hirlapilag, 
nem szokták ezt nyugtázni, s,azért,nem mindenki 
sejti, hogy újabban milyen sokan tértek, meg . a 
zsinagógák mennyezete alól, ..a,kathoiikus.templo
mok öitórai elé. A kathoiikus egyház ezt a fo
lyamatul kellő gőggel. visszatérésinek, (óVisszaté
résnek* a katholikusok csak a protestánsok 
katholizálását szokták nevezni, mert ^.protestán
sok elődéi 400 év előtt ihég Váláinénnyien katiio-

likusok voltak. . Zsidók megtérését; soha:) bivia, 
jelérife* hogjr m i í ^ y á ^ 'e r e d e t ^  • -a* egedül 
üdvözítő ányás^rriegyház. kebelének tartozékai 
voltunk egykoron,, s igy ■ bárki , csak az ős, a 
régi ázentség árnyékába .vándorol be, mikor a. 
kathöMzmus kéreádvizét' kéri a fejére. A szent 
kebel dobogása felé légmkáüb a zsidók vágya
koznak, ők térnek vissza, akkora arányban, nr- 
már szót érdemel. A vallást elhagyók előkelő 
osztálya : a meggyőződéses renegátok a kiknél 
lelki forradalom tör ki, lázongva tombol a vágy 
egy jobb hit után, riiéíy tisztább s párhuzamos 
az istenbe vetett meggyőződés kikristályosodott 
igazságával. Ilyen-e a Kathölicizmus, az ő lepelbe 
burkolt érthetetlenségeivel, a legfelsőbb lény felé 
való közvetettségével, szervezetével, mély min
den hívőt hangtalan, néma rabszolgává tesz, s 
ha nem is látjuk csörögni a vaslánczokat, de 
elég nehéz békó : a gyóntatószék, a papi uralom, 
a szentképek kegyelmére bízott kérelem és fohász, 
s a pápai hatalom zsákmányoló és zsarnoki po
litikája, mi igájába töri minden hívőjének lelkét, 
észrevétlenül, harangzúgás és bűvös igék mor- 
mogása között. Aki tehát a vallásban keres vi
gaszt, örömet, s a hitben látja a megváltás fényes
ségét, nem fog katolikussá válni, mert ki lenne 
bolond, lelkét piaczra vinni, s önként rohanni a 
súlyos járomba. Mindez vonatkozik azokra, akik 
hiszik és vallják a hitet, — mert azok, akik nem 
igen törődnek efajta különlegességekkel, azoknak 
teljesen mindegy, hogy' a papja reverendában, 
attilában, vagy cziezeszszel jár-kel.

Odamegy, ahol az uralkodó csillagzat ra
gyog és világosit, ahol előnyöket és érvénye
sülést lehe* kibányászni, ahol tele torokkal le
het ordítani a jutalmazás és méltányolás után. 
Aki katolikus, az mindezeket megteheti, kereszt 
aljához tér meg tehát a zsidó, Szűz Mária 
ölébe, mivel innen jobban és merészebben nyúj
togathatja tenyerét. A keresztvíz a zsidók meta
fizikai képességét úgyse mossa el, a régi javak 
megmaradnák és hozzájuk jön még egy uj esz
köz is. A zsidók jó szimattal terepszemlét tartot
tak a viszonyok között és megállapították, hogy 
jelenleg katolikusnak. lenni jó s a mellett nem is 
nehéz, csak két polgártárs tanú kell hozzá. És 
járja az undorító folyamat a  zsidók keresztelked- 
nek rogyásig s tiszta sor, hogy csak azért, mert 
ott tönb profitra van kilátás. Meggyőződésből nem 
lesznek azok, ki merné ezt állítani. Hiszen ha a 
lelki szabadság kedvéért cselekednének, protes
tánsokká válnának, protestánsokká, a kiknek 
egyedül az evangeliom, a tisztult Istenség a szent
ségük s a kikhez való betérés tényleg a felsza
badult hivő lelkiharcának csatanyerését jelentené.
A Luther és Kálvin asztalához azonban nem igen 
ülnek le a zsidók, mert itt nem sok haszon szá
mítódik le s a ki percentekre dolgozik, annak 
ugyan nem sokat ér a belső megnyugvás. A zsi
dók pápai tiara védelme alá váló özönlésének 
különben a katolicizmus kárörvendő ellenfelei 
nagyon örülhetnek; minél több zsidó fog ugrálni 
odaát, annál' több lesz az önkéntelen rendbontó.

A má áttért zsidó niég henceg a vallásos
sággal; de az utódok, akik örökül kaptak egy 
józantalan hitet, és egy darab faji józanságot, 
már akaratiadul is vallási anarchistákká nevelőd
nek, hitetlenséget szállítanak, lelki mérlegül, s 
nyilvánvaló, hogy ez nem jelenti az egyház javát. 
(Hat akkor mit jajgatnak? Szerk.) A katholiciz- 
mus nem látja be, hogy a visszatérő Kohnok és 
.,  ?.m , .csak törtetni akarnak, a keresztlevéllel s 
idővel olyan tömeggé fogódzkodnak össze, mely 
megdöntheti az egyházat. (No-no! Szerk.)
... A protestánsok nyugodt szívvel küszünthe- 
tik társakul a zsidókat, részben azért, mert hoz
zájuk csak a meggyőződés vezethet el, részben 
pedig, mivel ha szemtelenkednének is a jövevé- 
nyek,fe forgatta úgy sem tudnának semmit, (bizony 
nem, föl van ott mar minden fordulva! Szerk)

k ü l ö n " ^Srik n híw t-S?  'Saj?1 *?lrodalmat hasított ki. magái 
cdk , J y r,obbsff?.k tiszteletéből. így. áll- a dotoa 
s a kathohkusökka lett zsidók, a. kik most már
kárait" ^m rdHUláv ?élkül habzsolhatják a disznó
karajt, — tulajdonkeppen pellengérre valók.

Ugye, milyen szép a türelem és! a szeretet; 
s mégis, a katholikusok a türolriiétléhök. a béke
bontók, -

—  A r  _
KooOüthütúa ll.8f, i 
nulón&k felvétetik.

> teuból valófiút*

S 2 I N H Á 2 .
CsDtörlöt, jatt. 15.

Magolna. Rákosi Jenő népseifiififive. Jól sej
tettük, hogy P. Lukács Juliskának (címszerep) má 
sokkalta nagyobb sikere lesz a tegnapinál. Mért 
ha a tegnapi játékára lett is völna néhány elhall
gatott észrevételünk* a mairól csak teljes elis
meréssel szólhatunk. Különösén sikerültek kitöré
sei a darab drámai részein, ott ahol az ártatlan
ság, az igazság, meg a becsület vivja elkeseredett 
harcát az elvetemültséggel. A művésznő értékéről 
különben már a közönség is szép bizonyítványt 
állított ki azzal, hogy mindkét estén minden jegy 
elkelt a színházban. Molnár Bella (Magdus) ki
csinyke szerepéből olyan hangulatos, olyan édes 
epizódott teremtett a darabba, amire csak áz ö 
bájos megjelenése volt képes. Margitai (Bérezi) 
nyomatékos, tartalmas szerephez jutott; a má
sodik képben korrekt is volt, de a további szerep
lése sorén bizony' csak az tűnt fél, hogy a Fereric- 
József kabátja négy ujjnyira kilátszott a felső
kabátja alól. Szalóki könnyedén, igaz világításban 
mutatta be a segédjegyzőböl hordárrá vedlett 
Siskó Ferdinánd együgyű alakját, aki később 
együsége méltó jutalmául a bűnös Magdolna 
helyett sokszor szebb, fél-szer fiatalabb Jucit 
(Nagy Mariska) kapott.

Helyes dolgot cselekednék a direktor, ha 
Szaiókit, a kinél jobb komikust a vidékiek közül 
úgy se tud ideédesgetni, jövőre is szerződtetné; 
a főváros felé meg ne igen kacsintgasson, mert 
könnyen megesik, hogy toDagi xert vet a pa
pírra és ő hoppon marad valami kis pucával a 
szerződési ivén.

Rajcsányi és Tóth jól átgondolták a szere
peiket, meg is állták a sarat. Kállai Hermint is 
megdicsérjük, mert eléggé iparkodott rajta, hogy 
jó öreg nénikét alakítson; neki különben az is 
érdeme, hogy elég jó hangjával vezeti a női kart.

Fentek, jan. 16.
Póstásfiu és húga. Zsúfolt ház mulatott a 

darab apróbb és nagyobb bolondságain. Ez idén 
tán aránylag még nem is volt üy- hálás a kö
zönség. Minden szóra, minden mozdulatra kacag
tak. Nyílt színen is, felvonások végén is volt taps 
bőven. Könnyű kitalálni, hogy ennek az általá
nos jókedvnek kedves okozója Margó Zelma volt, 
a ki mindenféle vezeték, sőt még a Marconi úr 
tudományának igénybevétele nélkül is át tudta 
telegrafálni az aranyos jó kedvét sziveinkbe. A 
többi szereplők közül kitűntek Szalóki, Szabóné 
és Dézsi. Szfil.

Jövő heü műsor:
Hétfőn: Póstásfiu és húga. Kedden: Rózsa

színű levelek (Nagy Marika jutalomjátéka.) Szer
dán : Kornevillei harangok (Margó Zelma és Ke- 
nedich Kálmán felléptével). Csütörtökön: Szép 
Heléna (Margó Zeima és Kenedich Kálmán fel
léptével.) Pénteken: Fernand házasodik (zóna). 
Szombaton: Demokrata (Kuruc Lába Mór.)

I R O D A L O M .
K l l k M z  t á j o l  pilis-marothi plébános a leg

közelebb múltban á „Mi pöriink“ cziitt alatt egy 
munkát adott ki, melyet a kegyuraságok alatt 
álló lelkészek saját jól felfogott érdekükben igen 
nagy sikerrel használhatnak. — A nevezett munka 
a kegyúri járandóságok, jogok és kötelezettségek 
körül előfordult mulasztásokból eredett polgári 
per lefolyását tárgyalja. Sok dologban felvilágo
sítással szolgál és a per lefolyása alatt felmerült 
egyházjogi kérdéseket kellő világításba helyezi. 
Ma, niikör olyan sok esetben csaknem teljesen 
magára marad a lelkészkedő papság, hasznos 
munkának bizonyult Kaskecz műve. Megrendel
hető a szerzőnél Pilis - Matóthon, rám. kath. 
plébánia.

Ara bérmentes szétküldéssel 1 kor. 10 fillér.
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